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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): áśta
Arrieta: aśtá
Bakio: aśta, aɣarāðéro
Bermeo: aɣarāléko, aśtá
Berriz: áśta, tʃori
Bolibar: ɛldúlekú, áśta
Busturia: aśtá, aɣarāðéru, *oratúleku
Dima: áśta
Elantxobe: áśta
Elorrio: áśta, ɣáɲtʃo (?), *kírt̄en
Errigoiti: aśtá, βelárī, *orálekú
Etxebarri: máŋgo
Etxebarria: ást̟a, *kírt̄en
Gamiz-Fika: lapíko_áśt
Getxo: aśámaʎa, áśa, *kírt̄en
Gizaburuaga: elduléku
Ibarruri (Muxika): áśta
Kortezubi: áśta
Larrabetzu: áśta
Laukiz: áśta
Leioa: aśta, oralekú
Lekeitio: áśta
Lemoa: aɣarāðéro
Lemoiz: áśta
Mañaria: áśta
Mendata: áśta
Mungia: áśta
Ondarroa: elduléku, áśta
Orozko: áśta, aɣárāleku, *kírt̄en
Otxandio: áśta, *kírt̄en
Sondika: áśta, máŋgu
Zaratamo: áśta, galdáraúśtai ̯
Zeanuri: kírt̄en
Zeberio: áśta, *kirt̄ena (mark.)
Zollo (Arrankudiaga): áśta
Zornotza: eβatúleku, *áśta

Araba
Aramaio: áśte

Gipuzkoa
Aia: kɛrt̄én, *éu̯śkarī́
Amezketa: kirt̄én
Andoain: ustái,̯ kirt̄én
Araotz (Oñati): áśta, elduléko
Arrasate: botóit̯ʃu, áśta
Arroa (Zestoa): kɛrt̄én
Asteasu: kirt̄én, βelarí̄
Ataun: eśkulekú, kirt̄én

Azkoitia: kɛŕt̄en
Azpeitia: kɛrt̄én
Beasain: kirt̄én, *eśkúløkú
Beizama: kirt̄én, eśkúlekú
Bergara: eśkúlekú, úśtau̯
Deba: kertén
Donostia: kert̄én
Eibar: áśta, kert̄en, eśkúleku
Elduain: kírt̄én, eldúlekú
Elgoibar: kert̄én, áśta
Errezil: kɛrt̄én, eśkúlekú, eldúlekú
Ezkio-Itsaso: kírt̄en, ɛldúléku
Getaria: kert̄én
Hernani: kirt̄én, kert̄en
Hondarribia: kiðér,̄ kẹrt̄éiɲ̯, belárī, oráleku
Ikaztegieta: kirt̄én
Lasarte-Oria: *eldúlekú
Legazpi: ásteá (mark.), kirt̄éná (mark.)
Leintz Gatzaga: áśta, βelárī
Mendaro: ɛldúlekó, eśkúlekó
Oiartzun: kiɛr ̄
Oñati: elduléku, aɣárāðero, áśta
Orexa: kírt̄en, kert̄éŋ, éltseβelárī
Orio: kert̄én
Pasaia: kiɛŕ ̄
Tolosa: kirt̄én, eśkúlekú, aðár ̄
Urretxu: kɛŕt̄ɛn, eśkúlekú
Zegama: astá

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: ɣíðer,̄ ántśa
Alkotz: kiðérā (mark.)
Aniz: beɣárī
Arbizu: ɣiðér
Beruete: kiɛŕ,̄ βelaré̄
Donamaria: kiðɛŕ
Dorrao / Torrano: kíðer,̄ éśkutóki
Erratzu: kíðɛr ̄
Etxalar: kiðɛŕ ̄
Etxaleku: kíerá̄ (mark.), kíðerá̄ (mark.)
Etxarri (Larraun): kiɛŕ ̄
Eugi: kiðérā (mark.), éśkukiðér, ánśa, 

eśkúlekwé (mark.) (?)
Ezkurra: kiɛŕ,̄ kiðɛŕ ̄
Gaintza: kɛrt̄én
Goizueta: eśkulekú, βelarí̄
Igoa: kiðɛŕ,̄ kirt̄én, bélarí̄
Jaurrieta: ántśa
Leitza: kiðɛŕ ̄
Lekaroz: kiðɛr ̄

Luzaide / Valcarlos: gíðer
Mezkiritz: kíðer ̄
Oderitz: kíér,̄ áśa
Suarbe: kírð̄en, éśkutóki
Sunbilla: kiðér
Urdiain: ɣírt̄en
Zilbeti: kíðer
Zugarramurdi: ɣiðér,̄ eltséɣiðerá̄ (mark.)

Lapurdi
Ahetze: βeaRí, giðéR
Arrangoitze: ɣíðer
Azkaine: giðér
Bardoze: ántsa (mark.), giðár, beháRi,  

behárīa(mark.)
Beskoitze: ánśa, eltséβeháRi
Donibane Lohizune: ɣíðeR, eśkútiʎ
Hazparne: ɣíðar,̄ βeháRi
Hendaia: kiðøR, belaRí
Itsasu: gíðeR
Makea: ɣíðer, ɣíðeR
Mugerre: giðer
Sara: gíðeR
Senpere: ɣíðeR
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: eltseɣiðeRa (mark.) (?)

Nafarroa Beherea
Aldude: ɣíðer,̄ eśkutíl, βeárī
Arboti: kréśte, behárī, pyɲaða
Armendaritze: ɣiðér, puɲét
Arnegi: ɣíðer, βehárī
Arrueta: gíðer, behárī
Baigorri: eśkutíla (mark.), eśtúlil, *behaRi
Bastida: giðér (?)
Behorlegi: lokí, gidér,̄ bearīák (mark.)
Bidarrai: ɣíðer,̄ ɣíðar ̄
Ezterenzubi: gíðer
Gamarte: gíðer,̄ βeharí̄
Garrüze: ɣiðé:r, βeárī
Irisarri: eśkútokí
Izturitze: giðer
Jutsi: giðer, śahetśeko ɣiðer
Landibarre: bért̄sɣiderá̄ (mark.),  

behárīak(mark.)
Larzabale: giðér, behárī
Uharte Garazi: gíðeR, beárī

Zuberoa
Altzai: gréśte, behárī
Altzürükü: gré̄śte, beharī

Barkoxe: gé:śte, eśkyhargía, behárī,  
eśkyβehárī

Domintxaine: gré̄śte, behárī
Eskiula: gindéja (mark.), gihíndeja  

(mark.), behárī
Larraine: gréśte, behárī
Montori: géśte, gréśte, behárī
Pagola: gréśte, behárī
Santa Grazi: gréśte, behárī
Sohüta: greśtía (mark.)
Urdiñarbe: gíðar ̄(?), geréśte, behárī
Ürrüstoi: gréśte, behárī

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
Aldude (N): βeárī
Arboti (N): pyɲaða
Bardoze (L): beháRi, behárīa (mark.)
Barkoxe (Z): behárī, eśkyβehárī
Behorlegi (N): bearīák (mark.)
Eibar (G): eśkúleku
Errezil (G): eldúlekú
Eugi (N): eśkúlekwé (mark.)
Hondarribia (G): belárī, oráleku
Igoa (N): bélarí̄
Oñati (G): áśta
Orexa (G): éltseβelárī
Tolosa (G): aðár ̄
Urdiñarbe (Z): behárī



EHHA
25







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
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1543. Mapa: asa / anse, poignée / handle

GALDERA: 36240 ALG: 1571; ALEANR: XI, 1530; ALEANR: 429 

elduleku
eskuleku
oraleku
kirten
kerten
kider
gider
asta
belarri
eskutil
antza
agarradero
greste
uztai
gindeia
bestelakoak

Larrabetzu: "Girtena" esaten yakie atxurrei ta atxurrastari.
Bermeoko lekukoak "agarreleko" bazterreko heldulekuari deitu dio eta "asta",  gainekoari.
Deba: Kasuélak, en jeneral, bí kertén ta lapíkuak e bái. Galdáriak goitxíkán, buéltakuá.
Zegama: Lapíkokói re "aztéá". Mótzak eta fórma askótakók, bí aldétati re bai. Tupírí 

érdi-erdíñ eámaten tzon aztéa, kazuéla ta orík bí aldétatí bí aztá.
Irisarri: "Giderra" erten dute zonbeitek, bana ene izpiritian "giderra" da  

"aitzur-gider" edo... luze bat, aldiz, bi eskuz lotu bear dena "eskutokiak".
Montori: Beharri, gestía, geste zaharra, greste.

- Ontziak izaten duen heldulekuaren izena galdetu da.
- Hiru adierazi jaso dira: bata ontziaren gainekoa, bestea bazterretakoa 
eta hirugarrena luzea eta zuzena. Azken hau onartu egin da, nahiz eta ez 
den galdera honetan biltzen zena [41230 'mango / manche'].
- "Belarri" hitza aipatu duten lekukoen arabera, ontziaren bazterretan 
dauden heldulekuak dira.
- Bestelakoak: adar (Tolosa), asa (Getxo, Oderitz), asamalla (Getxo), 
botoitxu (Arrasate), eskühargia (Barkoxe), euskarri (Aia), gañtxo 
(Elorrio), loki (Behorlegi), mango (Etxebarri), mangu (Sondika), 
püñada (Arboti), puñet (Armendaritze), txori (Berriz).


